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1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. 

2. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haus�eren auf, um ein 
Verschlucken von Kleinteilen zu vermeiden. 

3. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 0 und +40 °C. Eine Unter- oder
Überschreitung dieser Temperatur kann die Funk�on beeinträch�gen.

4. Öffnen Sie das Produkt nicht. Das Berühren der Elektronik kann zu einem Stromschlag führen. 
Reparatur- und Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden. 

5. Vor Hitze, Wasser, Feuch�gkeit und direkter Sonneneinstrahlung schützen!
6. Bi�e schützen Sie Ihr Gehör vor hoher Lautstärke. Hohe Lautstärke kann Ihr Gehör schädigen

und zu Gehörverlust führen.
7. Die drahtlose Bluetooth-Technologie arbeitet innerhalb einer Reichweite von ca. 10 m. Die

maximale Kommunika�onsreichweite kann je nach Vorhandensein von Hindernissen (Personen, 
Metallgegenstände, Wände usw.) oder der elektromagne�schen Umgebung variieren.

8. Mikrowellen, die von einem Bluetooth-Gerät ausgehen, können den Betrieb von elektronischen
medizinischen Geräten beeinträch�gen.

9. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, kann 
es zu Feuer oder Stromschlag kommen. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät
eindringen, beenden Sie sofort den Gebrauch. 

10. Laden Sie nur mit dem mitgelieferten Netzteil. Wird das Steckernetzteil als Trennvorrichtung 
verwendet, muss die Trennvorrichtung stets leicht zugänglich sein. Achten Sie darauf, dass die
Trennvorrichtung stets leicht zugänglich ist.

11. Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile zusammen mit dem Produkt; Nichtbeachtung kann 
die Funk�onalität des Produkts beeinträch�gen.
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Übersicht Frontblende

Komponenten, Bedienelemente und Anschlüsse
1. POWER-Taste

Drücken Sie diese Taste, um das Gerät ein-/auszuschalten oder in den Standby-Modus zu versetzen.

2. MENU-Taste
Drücken, um den Menübildschirm anzuzeigen oder zu verlassen (zum Durchsuchen der 
Programmoptionen)

3. ALARM-Taste 
Zweifache 
Alarmeinstellung

4. FAVO-Taste

• Lang drücken, um den voreingestellten Sender zu speichern.

• Kurz drücken, um voreingestellte Sender abzurufen.
5. NAVIGATE / VOL / SELECT / SNOOZE-Taste

• Drehen Sie diese Taste, um die Optionen zu durchsuchen, wenn die Abstimmfunktion aktiviert ist.

• Drücken Sie , um die Auswahl zu bestätigen.

• Lautstärkeregler.

• Schlummerfunktion für 9 Minuten, wenn während des Weckens  gedrückt. Der Alarm startet erneut 

nach
Die Schlummerzeit ist vorbei.

6. PREV-Taste
Drücken, um den vorherigen Sender zu wählen

7. NEXT-Taste
Drücken, um den nächsten Sender zu wählen

8. LINKE Taste
Drücken Sie diese Taste, um zu den Anzeigeinformationen zurückzukehren oder die Menüinformationen zu 
durchsuchen.

9. RECHTS-Taste
Drücken Sie auf , um Uhrzeit und Datum anzuzeigen, und drücken Sie auf , um durch die 
Menüinformationen zu blättern.

10. Sprecher
11. Anzeige

11

7

9

8 64 53 1 210
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Übersicht Rückseite

Komponenten, Bedienelemente und Anschlüsse

12. FM/DAB-Antenne

13. DC 5V Typ-C Anschluss (für die Stromversorgung des Geräts über das mitgelieferte Netzteil)

14. AUX-EINGANG
Schließen Sie Ihren Musikplayer und Ihr Audiogerät über ein Audiokabel mit 3,5-mm-Stereo-Buchsen an 
und geben Sie Ihre eigene Musik wieder.

15. Headset-Buchse

Über Kopfhörer (nicht im Lieferumfang enthalten) können Sie Kopfhörer mit einem 3,5-mm-Stecker an 
das  Gerät anschließen und eine angenehme Lautstärke für ein optimales Erlebnis einstellen.

16. Akku-Komponente

Für den Ba�eriebetrieb legen Sie bi�e 4 x 1,5 V "AA"-Ba�erien ein (Ba�erien nicht im Lieferumfang 
enthalten). Denken Sie daran, die Polarität (+/-) zu beachten, damit die Ba�erien in der rich�gen Richtung 
eingelegt werden, wie im Ba�eriefach angegeben.

ERSTE SCHRITTE
ZUBEHÖR

• Gebrauchsanweisung

• Eurostecker-Adapter für die Stromversorgung des Geräts

131612 14 15
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Erste Verwendung
Stecken Sie den Anschlussstecker des Netzadapters in die DC 5V Typ-C Buchse am Gerät. Schließen Sie das 
andere Ende des Adapters an die Steckdose an.

Achtung! Verwenden Sie nur den mit dem Radio gelieferten Netzadapter. Der Anschluss eines Netzteils mit 
einem anderen Nennwert führt zu einer dauerhaften Beschädigung des Funkgeräts und kann gefährlich sein.

Die Anzeige auf der Vorderseite des Radios leuchtet "skytune" auf. Nach dem Einschalten können Sie Ihre 
bevorzugte Sprache, Zeitzone usw. am Radio unter dem Symbol "Konfiguration" im Menü eingeben.

Verbinden Sie sich mit WiFi und nutzen Sie die Internetfunktion

Unter "Konfiguration" können Sie auch eine Verbindung zu Ihrer gewählten WiFi-Verbindung herstellen.

Unter "Konfiguration" -> "Netzwerk" -> "Drahtloses Netzwerk" -> "Drahtloses Netzwerk hinzufügen" -> "Scannen 
& Auswählen" können Sie hier die verfügbaren Wi-Fi-Verbindungen in Ihrer Nähe suchen.
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Nachdem die Suche abgeschlossen ist, wird eine Liste der verfügbaren Router angezeigt.

Wählen Sie Ihren Router aus der Liste aus und geben Sie den Wi-Fi Protected Access-Code ein. Wenn Ihr 
Netzwerk nicht mit einem WEP- oder WPA-Code konfiguriert ist, stellt das Gerät automatisch eine Verbindung 
zum Router her, wenn Sie die Taste Navigieren drücken, während Sie sie in der Luft halten.

Hinweis: Der Verschlüsselungscode wurde von der Person eingerichtet, die Ihr Netzwerk eingerichtet und 
konfiguriert hat.

Bitte beachten Sie die "Bildschirmzeichenliste" für die Eingabe der Passphrase und verwenden Sie die 

Navigationstaste, um Symbole und Buchstaben auszuwählen.

Folgen Sie den nachstehenden Schritten:

- Drehen Sie den Drehknopf, um die gewünschten Buchstaben/Zahlen zu markieren, und drücken Sie die 
NAV-Taste, um jedes Zeichen für das Passwort zu bestätigen.
- Wenn Sie ein falsches Wort eingegeben haben, können Sie mit dem NAV-Knopf das falsche Wort löschen.



GER 20

eingegeben, wenn Sie den Mauszeiger über das Löschsymbol bewegen.

- Nachdem Sie die Eingaben beendet haben, drücken Sie den Drehknopf nach unten, um zu bestätigen, wenn 
Sie den Mauszeiger auf

Häkchen-Symbol.

Das Funkgerät stellt daraufhin eine Verbindung zum Netzwerk her.

Nachdem der Router erfolgreich verbunden wurde, können Sie nun die Funktion "Internetradio" im 
Startmenü nutzen. Hier können Sie durch Drücken von "Skytune" über 30.000 Radiosender aus aller Welt 
hören.

Internet-Radio
Wählen Sie "Internetradio" aus dem Menü aus. Sie können dann verschiedene Sender sehen (siehe unten):
Um die weltweiten Radiosender zu hören, gehen Sie in die verschiedenen Kontinent-Ordner, um den 
gewünschten internationalen Radiosender zu finden.

Meine Favoriten
Hier wird die Liste Ihrer "Lieblingssender" angezeigt, die den Voreinstellungen zugewiesen wurden. So stellen 
Sie einen gespeicherten Sender ein: Während Sie den Lieblingssender abspielen, halten Sie einfach die Taste 
"FAVO" gedrückt, bis der folgende Bildschirm erscheint.
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Die Voreinstellungen werden in aufsteigender Reihenfolge gespeichert. Sie können bis zu 20 

Voreinstellungen pro Radiosendertyp (DAB / FM / Internet) speichern.

Drücken Sie kurz die Taste "FAVO", um alle voreingestellten Sender zu sehen.

Drücken Sie die "RECHTS"-Taste, während Sie sich in den Voreinstellungen befinden, um Ihre Favoritenliste 

mit den folgenden Optionen zu bearbeiten:

Löschen - Zum Löschen des ENTER-Senders; Nach oben / Nach unten bewegen

- Zum Bearbeiten drücken Sie einfach kurz die RECHTS-Taste, um die Liste der voreingestellten Sender 

aufzurufen. Wählen Sie den Radiosender, an dem Sie Änderungen vornehmen möchten. Drücken Sie dann 

die Taste RECHTS, es wird der Sender mit den unten aufgeführten Optionen angezeigt. Wählen Sie 

anschließend die gewünschte Aktion.
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Weitere Informationen zu den Funktionen

Datum & Zeit: Aktuelle Einstellung von Datum und Zeit: Sie können den "NAVIGATE"-Knopf drücken, um 
Parameter einzustellen, und den "NAVIGATE"-Knopf drehen, um das Datum und die Uhrzeit einzustellen, und 
ENTER zur Bestätigung drücken.
• Datum und Uhrzeit einstellen

• Zeitzone

• Zeitformat einstellen: 12Stunden / 24Stunden

• Stil der Uhr einstellen

• Datum einstellen Formateinstellung: JJ/MM/TT, TT/MM/JJJ oder MM/TT/JJJ

• DST (Sommerzeit) (Ein / Aus)

• Zeit vom Netzwerk einstellen:  【On】

• Netzwerk-Zeitserver pool. ntp.org】

• Zeit von DAB einstellen:  【On】

• Zeit von FM einstellen: 【On】

Software-Aktualisierung
• Upgrade-Informationen werden auf dem Display angezeigt, wenn eine Upgrade-Version auf dem Server 

verfügbar ist.

• Wenn eine Upgrade-Version auf dem Server verfügbar ist, können Sie das manuelle Upgrade über das 

Update-Menü durchführen.

Auf Standardwerte zurücksetzen

Sie können diesen Werksreset durchführen, um alle Einstellungen zu löschen und auf die 
Standardeinstellungen zurückzusetzen. Bitte beachten Sie, dass alle Senderspeicher, Einstellungen und 
Konfigurationen nach dem Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen verloren gehen.

DAB-RADIO

Drücken Sie die Taste MENU, um den DAB-Radiomodus anzuzeigen und auszuwählen. Auf dem Bildschirm 
wird DAB-Senderliste / DAB-Vollsuche angezeigt. Sie können die Optionen auswählen und dann den 
NAVIGATE-Knopf drücken, um zu bestätigen, dass automatisch ein vollständiger Suchlauf der DAB-
Radiosender durchgeführt wird. Die Senderliste wird dann gespeichert, so dass beim nächsten Einschalten 
des Radios kein weiterer vollständiger Suchlauf erforderlich ist (es sei denn, Sie befinden sich in einem neuen 
Gebiet). Wenn der Suchlauf abgeschlossen ist, werden die Sender in alphabetischer Reihenfolge gespeichert. 
Der erste verfügbare Sender wird wiedergegeben.

HINWEIS:

Wenn zu irgendeinem Zeitpunkt kein DAB-Empfang möglich ist, ändern Sie die Position des Geräts oder 
passen Sie die Antenne an.

WECHSEL DER DAB-RADIOSENDER

1. Drücken Sie die Tasten PREV oder NEXT im DAB-Modus, um durch die verfügbaren DAB-Radiosender zu 
navigieren.

2. Drücken Sie zur Bestätigung die Select/Navigate-Taste.

HINWEIS:

Um neue DAB-Sender und -Dienste auf Ihrem Radio verfügbar zu machen, führen Sie in regelmäßigen 
Abständen einen vollständigen Suchlauf durch.
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MANUELLES SPEICHERN VON DAB-SENDERN

Sie können bis zu 20 voreingestellte DAB-Sender speichern.

1. Wählen Sie den gewünschten Sender.

2. Drücken und halten Sie die FAVO-Taste, um den DAB-Sender zu speichern.

3. Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 2, um weitere DAB-Sender zu speichern.

AUSWAHL VOREINGESTELLTER DAB-SENDER

1. DAB-Radio-Modus auswählen

2. Drücken Sie die Taste FAVO, um auf den Preset Recall <#: gespeicherter Sendername> zuzugreifen.

3. Drücken Sie die Taste FAVO. Verwenden Sie den Auswahlknopf, um den DAB-Sender auszuwählen und 
bestätigen Sie Ihre Auswahl durch Drücken von Select.

FM-RADIO

Drücken Sie die Taste MENU, um den FM-Radiomodus auszuwählen. Auf dem Bildschirm wird eine UKW-
Senderliste / UKW-Vollsuche angezeigt. Sie können hier die Suche nach UKW-Sendern starten und dann die 
UKW-Radiooptionen auswählen, indem Sie die
NAVIGATE-Knopf zur Bestätigung. Halten Sie die Taste NEXT oder PREV gedrückt, um zwischen den 
nächsten oder vorherigen UKW-Sendern zu wechseln.

HINWEIS:

Wenn zu irgendeinem Zeitpunkt kein UKW-Empfang möglich ist, versuchen Sie, die Position des Geräts zu ändern 
oder die Antenne anzupassen.

FM-SENDER MANUELL SPEICHERN

Sie können bis zu 20 voreingestellte FM-Sender speichern.

1. Wählen Sie den gewünschten Sender.

2. Halten Sie die FAVO-Taste gedrückt, um die UKW-Sender zu speichern.

3. Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 2, um weitere UKW-Sender zu speichern.

BT-Streaming
Mit Bluetooth v. 5.0 Audio-Streaming können Sie externe Geräte wie Radio, Mobiltelefon, Laptop, iPad oder 
MP3-Player nutzen.

Das Signal wird drahtlos über Bluetooth® übertragen.

HINWEIS:

Vor der Wiedergabe müssen Sie das externe Gerät (in diesem Fall den Bluetooth®-Empfänger) und das 
Gerät (Sender) koppeln.

• Halten Sie beim Koppeln eine Reichweite von 8 Metern ein.
• Drücken Sie die MENU-Taste, um den Modus "BT-Streaming" auszuwählen.

• Aktivieren Sie die Bluetooth®-Funktion auf dem Gerät. Führen Sie ggf. eine Suche nach Bluetooth®-
Geräten durch. Koppeln Sie Ihr Abspielgerät mit dem "DIR-200". Die Geräte werden, wenn dies 
korrekt durchgeführt wurde, als verbunden angezeigt.

• Zum Beenden der Bluetooth®-Verbindung:

• Schalten Sie die Bluetooth®-Funktion auf dem Gerät aus. Zum Trennen der Verbindung 
lange auf die RECHTS-Taste drücken.
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Bluetooth®-Wiedergabe

1. Starten Sie die Musikwiedergabe auf dem Audiogerät.

2. Stellen Sie die Lautstärke mit dem VOL-Regler ein.

3. Drücken Sie die Taste PREV oder NEXT, um den Titel vorwärts oder rückwärts zu überspringen.

AUX-EINGANG

1. Drücken Sie die Taste "MENU", um den AUX-Modus auszuwählen.

2. Schließen Sie Ihren Musikplayer und Ihr tragbares Audiogerät über ein Audiokabel (nicht im 

Lieferumfang enthalten) mit 3,5-mm-Stereoanschlüssen an.
3. Sobald beide Geräte verbunden sind, können Sie die Wiedergabe auf Ihrem Musikplayer starten.

4. Verwenden Sie die Bedienelemente Ihres Musikplayers, um die Wiedergabe zu steuern.

5. Sie können die Lautstärke am Gerät (Lautstärkeregler -VOL+) oder an Ihrem Musikplayer einstellen.

Einstellung des Alarms
• [Alarm 1]

• [Alarm 2]
Sie können auf Ihrem Internetradio unter ALARMS im Hauptmenü zwei Weckzeiten einstellen. Bevor Sie 
eine Weckzeit einstellen, müssen Sie zunächst die Zeiteinstellung überprüfen.

• Wählen Sie einen Alarm und drücken Sie zur Bestätigung OK.

• Wählen Sie einen der Einträge und drücken Sie OK, um die Einstellungen zu übernehmen.

• Alarm ein-/ausschalten

• Einstellen der Weckzeit: Scrollen Sie VOL+/- zum Erhöhen/Verringern LINKS/RECHTS zum 

vorherigen/nächsten
Drücken Sie SELECT, wenn Sie fertig sind.

• Ton: Ton / Meine Favoriten / FM-Radio / DAB-Radio

• Wiederholung: Täglich/Einmal/Montag/Dienstag/Mittwoch/Donnerstag/Freitag/Samstag/Sonntag

• Alarmlautstärke: 3% -100%

• Alarmdauer: 15, 30, 45, 60, 90, 120, 150, 180 Minuten

Auswählen eines Alarmsignals

• Summer: Wecken mit Alarmton

• Meine Favoriten: Wecken auf IR/DAB/FM bereits voreingestellte Sender

• FM: Aufwachen mit FM-Radio

• DAB: Aufwachen zum DAB-Radio

Einschlaf-Timer

Optionsmenü: Ausschalten / 15 Minuten / 30 Minuten / 45 Minuten / 60 Minuten / 90 Minuten / 120 Minuten / 
150 Minuten / 180 Minuten

1. Drücken Sie die Taste MENU, um den Modus "Sleep timer" auszuwählen. Drehen Sie den Knopf 
NAVIGATE, um die Option <Schlafzeit> auszuwählen und bestätigen Sie mit der Taste Select.

2. Stellen Sie die gewünschte Zeit ein, zwischen 15 und 180 Minuten, und schalten Sie das Gerät aus. Die 
ausgewählten Minuten der Schlafzeit werden im Display des Radios angezeigt, z. B. Zz15, und zählen bis 
zum Ausschalten des Radios herunter.
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Medienzentrum

UPnP (Universal Plug and Play)

Sie können Musik von einem vernetzten Gerät streamen, das die UPnP-Funktion unterstützt und die 
gemeinsame Nutzung von Daten und Unterhaltung ermöglicht. Zum Beispiel unterstützen die meisten 
aktuellen Laptops UPnP, und Sie können die Musik von der Windows Media Player-Anwendung auf dem 
Computer streamen und über Ihr Radio hören.

• Wenn auf Ihrem PC Microsoft Windows XP läuft, können Sie den Windows Media Player
11(WMP11) als UPnP (Universal Plug and Play) Medienserver verwenden. (Für Windows 7 oder höher laden 
Sie bitte die entsprechende Version von Windows Media Player herunter). Der Windows Media Player 11 
kann von der Microsoft-Website heruntergeladen und nach den Anweisungen des Installationsassistenten 
installiert werden.

• Nach der Installation erstellt Windows Media Player 11 eine Bibliothek mit allen verfügbaren Mediendateien
auf Ihrem PC hinzufügen. Um der Bibliothek neue Mediendateien hinzuzufügen, geben Sie "Datei" > "Zur 
Bibliothek hinzufügen" > "Erweiterte Optionen" ein, klicken Sie auf "Hinzufügen", wählen Sie die Dateien 
aus, die Sie hinzufügen möchten, und klicken Sie auf "OK".

• Sie müssen nun Ihr Internetradio mit dem Windows Media Player 11 verbinden und ihn so konfigurieren, 

dass das Radio auf Ihre Medienbibliothek zugreifen kann. Dazu müssen Sie folgende Schritte durchführen:

• Gehen Sie in das Hauptmenü des Radios, ENTER <Media Player> -> <UPnP>.

• Es wird nach allen verfügbaren UPnP-Servern gesucht. Beachten Sie, dass es ein paar Sekunden dauern 

kann, bis das Funkgerät
den Scanvorgang abschließen und bevor der Scanvorgang abgeschlossen ist, zeigt das Radio '[Empty]' an. 
Das Radio zeigt weiterhin '[Empty]' an, wenn keine UPnP-Server gefunden wurden.

• Nach einem erfolgreichen Scan. Geben Sie Ihren UPnP-Server ein, indem Sie das Rad drehen, wenn es 
mehr als
einen UPnP-Server, und drücken Sie dann ENTER (beachten Sie, dass Ihr Radio zu diesem Zeitpunkt 
"Access Denied" (Zugriff verweigert) anzeigt)

• Ihr PC wird Sie nun darauf hinweisen, dass ein Gerät versucht hat, eine Verbindung zu Ihrem UPnP-Server 
herzustellen. Unter
Um dem Radio den Zugriff auf die Mediendateien zu ermöglichen, müssen Sie im Windows Media Player 
11 auf die Registerkarte "Bibliothek" klicken und den Punkt <Medienfreigabe> eingeben, um das Fenster 
"Medienfreigabe" zu öffnen. EINGABE von "Medienfreigabe" für Windows Media Player 11:

• Im Fenster "Medienfreigabe" wird das Radio als unbekanntes Gerät aufgeführt. Klicken Sie auf
das aufgelistete unbekannte Gerät, klicken Sie dann auf die Schaltfläche "Zulassen" und anschließend auf 
"OK". Erlauben Sie dem Radio eine Verbindung:

Hinweis: Wenn Sie die Musik über UPnP abspielen, können Sie den Wiedergabemodus über ENTERing 
Media Player/Playback Mode ändern.
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TECHNISCHE DATEN 
Stromversorgung DC Input: 5V  1.2A (Type-C port) 

Ba�erietyp 6V  4 x 1.5V “AA” size ba�eries (not included) 

Frequenz DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/ Bluetooth 
2402-2480 MHz/ Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G Band 
(2412-2472 MHz) 

Paarungsname DIR-200 
Herstellername oder Marke, 
Handelsregister-Nummer und Adresse 

Shenzhen Keyu Power Supply Technology Co.,Ltd. 
91440300591889293H    
2~3F,No.13, Lane3,Yuquan East Road, the 2nd,  
 Industrial Park,Yulv, Guangming District,518000 S
henzhen, PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

Adapter-Modellbezeichnung KA0601A-0501200EUS, KA0601A-0501200BSS 
Eingangsspannung 100-240V~ 
Eingangs-Wechselstromfrequenz 50/60Hz 
Ausgangsspannung 5.0V 
Ausgangsstrom 1.2A 
Ausgangsleistung 6.0W 
Durchschnii�liche Effizienz bei Normallast 75.92% 
Effizienz bei Niederlast (10%) 70.32% 
Leistungsanfnahme bei Nulllast 0.091W 
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Bitte beachten – Änderungen vorbehalten. Irrtümer und Auslassungen in der Bedienungsanleitung vorbehalten. 
 

ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S 

 
Elektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien, Komponenten und Substanzen, welche für Sie und 
Ihre Umwelt schädlich sein können, wenn mit den Abfallmaterialien (entsorgte elektrische und elektronische 
Altgeräte) nicht korrekt umgegangen wird. 
 
Elektrische und elektronische Geräte sind mit einer durchkreuzten Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol 
bedeutet, dass die elektrischen und elektronischen Geräte nicht mit dem restlichen Haushaltsmüll sondern 
getrennt davon entsorgt werden müssen. 
 
In allen Städten befinden sich Sammelstellen, an denen elektrische und elektronische Geräte entweder 
kostenlos bei Recyclingstellen abgegeben werden können oder auch direkt eingesammelt werden. Weitere 
Informationen erhalten Sie bei der Umweltbehörde Ihrer Stadt/Gemeinde. 
 
Hiermit erklärt Denver A/S, dass der Funkanlagentyp DIR-200 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den 
vollständigen Text der RED-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden Internetadresse: denver.eu 
und klicken Sie dann auf das SYMBOL Suche in der obersten Leiste der Webseite. Geben Sie die 
Modellnummer ein: DIR-200. Sie gelangen nun zur Produktseite, auf der Sie die Funkgeräterichtlinie (Richtlinie 
2014/53/EU) unter downloads/other downloads finden können. 
 
Informationen zum Stromverbrauch im Standby-/Aus-Modus und zur Energieverwaltung für Produkte, die der 
Verordnung (EU) 2023/826 der Kommission entsprechen, finden Sie unter der folgenden Internetadresse: 
denver.eu. Klicken Sie dann auf das Suchsymbol oben auf der Website. Geben Sie die Modellnummer ein: 
DIR-200 und rufen Sie die Seite auf. 
 
Betriebsfrequenzbereich: DAB 174.9-239.2 MHz/ FM 87.5-108 MHz/Wifi:802.11 b/g/n, 2.4G Band(2412-2472 
MHz) 
Max. Ausgangsleistung: 20W/2W RMS 
Bluetooth-Frequenzbereich: 2402-2480 MHz 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dänemark 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

Nordics 
Headquarter  
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, n� 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at

Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)  

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


